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Ipinagpatuloy mula sa Pabalat

Paano Sumali

Tumawag sa Departamento ng mga Serbisyo
sa Miyembro ng Partnership sa (800) 863-4155
Lunes — Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m.

Maaaring tumawag ang mga gumagamit ng TTY sa

California Relay Service sa (800) 735-2929
o tumawag sa 711.

Maaari mo ring bisitahin ang aming website sa
PartnershipHP.org/Members/ Medi-Cal/Pages/

CAC.aspx.

I-scan ang QR code
para sa higit
pang impormasyon.

Para sa kopya ng aming Abiso ng mga Gawi

sa Pagkapribado, maaari mo kaming tawagan

sa (800) 863-4155, Lunes — Biyernes, 8 a.m.
hanggang 5 p.m. o bisitahin ang aming website
sa Partnershiphp.org/MembersTagalog/Pages/
Paunawa-tungkol-sa-mga-Patakaran-sa-
Pagkapribado.aspx. Maaaring tumawag ang mga
gumagamit ng TTY sa California Relay Service sa
(800) 735-2929 o tumawag sa 711. ¢

Mga Karapatan at
Responsibilidad ng Miyembro

Alam mo ba ang iyong Mga Karapatan at
Responsibilidad bilang Miyembro? Para sa

kopya ng aming Pahayag ng Mga Karapatan at
Responsibilidad, maaari kang makipag-ugnayan sa
amin sa (800) 863-4155, Lunes — Biyernes,

8 a.m. hanggang 5 p.m. Maaari mo ring bisitahin
ang aming website sa PartnershipHP.org/
Members/Medi-Cal/Documents/Rights%20
and%20Responsibilities/RandR%20statement%20
TAGALOG.pdf. Maaaring tumawag ang mga
gumagamit ng TTY sa California Relay Service sa
(800) 735-2929 o tumawag sa 711.

Pahayag sa Batas sa Pagkapribado

Iniaatas sa Partnership na panatilihin ang
pagkapribado ng iyong impormasyong
pangkalusugan. Kinakailangan naming ipaalam
sa iyo ang aming mga legal na tungkulin at mga
kasanayan sa pagkapribado kung saan
nauugnay ang iyong protektadong
impormasyong pangkalusugan.

Portal ng Miyembro ng
Partnership: Mga Sagot na
Abot-kamay mo

Alam mo bang may online tool tayo para lang

sa mga miyembro? Tinutulungan ng Portal ng
Miyembro ang mga miyembro ng Partnership na
makahanap ng impormasyon tungkol sa kanilang
mga benepisyo. Maaari ka pa ring tumawag sa
amin para sa tulong, at sasagutin namin ang iyong
mga katanungan. Para magamit ang Portal ng
Miyembro, ang kailangan mo lang gawin ay
mag-sign up.

Kapag nag-sign in ka sa Portal ng
Miyembro, maaari mong:

+ Palitan ang iyong provider ng pangunahing
pangangalaga

» Mag-order at mag-print ng iyong ID card
» Tingnan ang iyong kasaysayan ng gamot
* Tingnan ang iyong kasaysayan sa pag-claim

» Baguhin ang iyong address sa koreo

Para mag-sign up para sa Portal ng Miyembro,
bumisita sa tl-member.PartnershipHP.org. Ang
Portal ng Miyembro ay isang mahusay na tool

na magagamit kapag gusto mo ng mga sagot sa
iyong mga katanungan o kailangan mo ng tulong
na manatiling malusog. Kung may mga tanong ka,
tumawag sa amin sa (800) 863-4155,

Lunes — Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. ¢
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Mo’ Impormasyon ng Equity
ni Dr. Moe

Mga Pagbisita para sa
Kapakanan ng Bata: Ang
Masayang "Kumperensiya ng
Magulang at Guro" kasama
ang Doktor ng iyong Anak

Ni Dr. Mohamed Jalloh

Nakakakuha ng maraming tawag mula sa doktor
ang karamihan sa mga magulang tungkol sa
kalusugan ng kanilang anak. Ngunit dahil abala ka
sa pangangalaga sa iyong sarili at sa iyong pamilya,
maaari ka lang pumunta sa doktor kapag may sakit
ang iyong anak. Gayunpaman, may mahahalagang
pagbisita na maaaring hindi alam ng mga magulang
na maaaring maging isang magandang paraan
upang makatipid sa mga pagbisita sa doktor

sa hinaharap.

Ang mga appointment na ito ay mga pagbisita para
sa kapakanan ng bata.

Pinapayuhang isagawa ang mga pagbisita para sa
kapakanan ng bata dahil nagbibigay ito ng mga
kinakailangang serbisyo, tulad ng mga bakuna sa
trangkaso. Nagbibigay ng pagkakataon ang mga
pagbisitang ito sa mga magulang na pag-usapan
ang kalusugan ng kanilang anak at makatulong
na matukoy o maiwasan ang mga bagay-bagay.
Titingnan ng doktor ang timbang at taas ng
iyong anak upang bigyan ang mga magulang ng

bahagyang pagtingin sa kung paano lumalaki ang
kanilang mga anak kumpara sa iba pang bata.
Maaari ding tanungin ng doktor ang iyong anak
tungkol sa kung ano ang kanilang kinakain, kung
gaano karaming oras ang kanilang pagtulog, ang
kanilang mga gawi, estilo ng pagkatuto, at alamin
ang lagay ng kalusugan ng isip nila. Magandang
malaman ng doktor ang impormasyong ito upang
makapagbigay ng plano sa paglaki na tumutugma
sa mga pangangailangan ng iyong anak.

Kung minsan, kung saan ka nakatira, ang iyong
lahi/etnisidad, kita, at insurance sa kalusugan ay
maaaring bumuo ng malalaking puwang sa mga
pagbisitang ito. Natuklasan ng isang pag-aaral
noong 2022 na lumaki ang bilang ng mga pagbisita
para sa kapakanan ng bata sa higit sa 60% sa
nakalipas na 10 taon para sa karamihan ng mga
grupo. Gayunpaman, hindi nakita ang parehong
paglago sa maraming mga Black at Non-Hispanic
White na mga bata na walang insurance. Ipinakita
ng pananaliksik na nahihirapan ang ilang tao na
pumunta sa mga pagbisitang ito dahil sa mga

isyu sa transportasyon, mga hadlang sa wika, at
kakulangan ng oras.

Sa Partnership, ginagawa namin ang aming papel
upang matulungan kang madala ang iyong mga
anak sa mga pagbisita para sa kapakanan ng bata.
Mayroon kaming benepisyo sa transportasyon

na maaaring makatulong sa mga pamilya na
makarating sa at makauwi mula sa pagbisita ng
iyong anak. Maaaring tawagan ng mga miyembro
ang (866) 828-2303 para magpa-book ng kanilang
mga masasakyan. Gayundin, bilang bahagi ng
Programa sa Magkasamang Paglago (Growing
Together Program, GTP) ng Partnership, maaaring
makakuha ang ilang magulang ng isang gift

card para sa pagdadala ng kanilang mga anak sa
kanilang mga pagbisita para sa kapakanan ng bata.
Maaaring tumawag ang mga miyembro sa

(855) 798-8764 upang malaman ang higit pa
tungkol sa GTP. Mayroon din kaming mga serbisyo
sa pagsasalin na magagamit ng mga magulang
upang makakuha sila ng impormasyon sa wika na
pinakamadaling maunawaan para sa kanila.



Walang bayad sa mga miyembro ng Partnership
ang lahat ng serbisyong ito. Sa Partnership,
nasasabik kaming maging katuwang mo sa
pagpapanatiling malusog ang iyong mga anak.

Opisyal ng pangkalusugang equity ng Partnership
si Dr. Mohamed Jalloh. &
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Handbook ng Miyembro
ng Partnership

Ipinapaliwanag ng iyong Handbook ng Miyembro
ang mga serbisyo at benepisyo na makukuha mo
bilang miyembro ng Partnership HealthPlan of
California. Ipinapaalam din nito sa iyo ang tungkol
sa iyong mga karapatan at responsibilidad bilang
miyembro ng Partnership.

Ipinapaalam sa iyo ng iyong Handbook
ng Miyembro ang mga sumusunod:

» Paano makakuha ng mga serbisyo sa
pangangalagang pangkalusugan at gamot

* Ano ang gagawin kapag kailangan mong
makakuha ng mabilis na pangangalaga

* Paano namin sinusuri ang mga bagong
teknolohiya, paggamot, gamot, device,
at pamamaraan

* Ano ang mga limitasyon ng Partnership
sa mga serbisyo

 Paano humingi ng pangalawang opinyon

* Paano maghain ng karaingan o apela

* Paano makakuha ng impormasyon tungkol sa
mga serbisyo ng pangunahing pangangalaga

* Paano makakuha ng impormasyon tungkol sa
espesyal na pangangalaga at iba pang provider sa
network ng Partnership

* Ano ang gagawin kung naglalakbay ka sa labas
ng sineserbisyuhang lugar

* Ano ang gagawin kung kailangan mo ng tulong
pagkatapos ng mga oras ng trabaho

» Paano humingi ng tulong sa iba pang wika

* Ano ang gagawin kung mayroon kang tanong
tungkol sa isang claim

* Iba pang mahalagang impormasyon

Kung gusto mo ng print na kopya ng handbook,
tawagan kami sa (800) 863-4155, Lunes —
Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. Maaaring
tawagan ng mga gumagamit ng TTY ang California
Relay Service sa (800) 735-2929 o tawagan ang
711. Maaari mo ring i-scan ang QR code sa ibaba
gamit ang camera ng iyong smartphone upang
makita ang handbook o mahahanap mo ang
handbook sa aming website sa pamamagitan ng
pagbisita sa PartnershipHP.org/Members/Medi-Cal/
Documents/MemberHandbook/MemberHandbook
TAG.pdf. &

[w] [w] I-scanang QR code
F para sa higit
i pang impormasyon.
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Kumperensiya ng Insure the
Uninsured Project: Kuwento ng
Isang Miyembro

Ni Lulu Zhang

Tandaan: Ang miyembro ng Partnership na si Lulu
Zhang ay miyembro ng aming Consumer Advisory
Committee (CAC). Sinamahan niya at ng isa pang
miyembro ng CAC ang tauhan ng Partnership at
CEO na si Sonja Bjork sa kumperensya ng Insure
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the Uninsured Project (ITUP) sa Sacramento noong
unang bahagi ng 2024.

Sa loob ng maraming taon, nakakarinig ako ng mga
kuwento kung paanong sira ang ating sistema ng
pangangalagang pangkalusugan. Nawawalan na
ako ng pag-asa sa sistema. Ngunit pumunta ako sa
kumperensya ng ITUP at nakita kong may mga tao
at grupong pinagtutulungan ang mga isyu sa equity
sa kalusugan. Bilang miyembro ng Medi-Cal,
nakakagaan sa loob na malaman ito.

Ang kumperensya ng ITUP ay nakatulong sa akin
na makita ang halaga ng iba't ibang komunidad at
ang kanilang mga karanasan sa buhay.

Si Mr. Traco Matthews, pinunong opisyal sa
pangkalusugang equity sa Kern Health Systems, ay
isa sa mga tagapagsalita. Nagsalita siya tungkol sa
kung paano nagiging kapaki-pakinabang ang mga
karanasan sa buhay tulad ng anumang iba pang uri
ng data at kung paano ito maaaring makatulong na
baguhin ang pangangalagang pangkalusugan para
sa ikabubuti. Nagsalita ang isa pang tagapagsalita
tungkol sa kung paanong ang mga isyu sa
komunidad ay mas mahusay na malulutas ng mga
namumuno ng pangangalagang pangkalusugan
kapag nagsalita ang mga community of color

para sa kanilang mga pangangailangan. Kapag
ginagamit ng mga miyembro sa ating mga
komunidad ang kanilang mga boses, maaari nating
tiyaking makukuha ng lahat ang kailangan nila para
maging malusog.

Mahalagang magsalita kapag hindi ka nakakakuha
ng pangangalagang kailangan mo, o pakiramdam
mong hindi ka pinapakinggan ng iyong mga
provider ng pangangalagang pangkalusugan.
Bilang mga pasyente at miyembro ng Medi-Cal,
mayroon tayong mahalagang papel. Maaaring
makatulong ang ating karanasan sa buhay sa

ibang nangangailangan ng access sa murang
pangangalagang pangkalusugan. Karapat-dapat ang
lahat na mabuhay sa ating pinakamalusog na buhay.

Si Lulu Zhang ay isang miyembro ng Partnership
at nagtapos sa kursong kasaysayan sa UC Davis.

Pagprotekta sa lyong Anak
Mula sa Pagkalason sa Lead
Ni Dr. Teresa Frankovich

Nakakapinsala sa
anumang edad ang
pagkakalantad sa

lead, at mas lalo pa sa
maliliit na bata. Walang
"ligtas" na antas ng
pagkakalantad sa lead.
Maaaring maging sanhi
ng mga problema sa
kalusugan ang kahit
kaunting dami nito,
kabilang ang pinsala sa utak sa maliliit na bata.

Karamihan sa mga bata ay hindi nagpapakita ng
mga maagang palatandaan pagkatapos nilang
malantad sa lead. Ang pinakamahusay na paraan
upang ihinto ang pagkalason sa lead ay ang
maunawaan kung paano maiwasan ang lead, at
mapasuri ang iyong mga anak para sa lead sa

edad na 1 at 2 taong gulang. Maaaring masabi ng
mabilisang pagsusuri sa pamamagitan ng pagdutdot
ng daliri ang dami ng lead sa dugo ng iyong anak at
magagawa nitong maalerto ka kung nalantad

sila sa lead.

Ang mga lumang bahay (bago ang 1978) ay
madalas na may pinturang may halong lead.
Habang naluluma at natutuklap ang pinturang

ito, maaaring mapunta sa mga kamay at bibig ng
maliliit na bata ang alikabok at ang pira-pirasong
pintura na may lead. Natagpuan din ang lead sa
mga lugar na maaaring hindi mo inaasahan, tulad
ng mga bagay na kinakain, iniinom, at ginagamit
natin sa ating mga tahanan. Ang ilan ay mula sa
mga bansa na may iba't ibang mga patakaran o
kaugalian sa paggamit ng lead sa mga produkto
tulad ng palayok, mga item sa pagpapaganda,
kagamitan sa pagluluto, at mga laruan. Halimbawa,
natagpuan kamakailan ang mataas na antas ng lead
sa ilang brand ng mga fruit pouch para sa mga bata,
na ginawa sa Ecuador.

Ang magandang balita, maiiwasan natin ang
pagkakalantad sa lead kapag alam natin kung saan



ito matatagpuan sa ating paligid. Makakatulong
ang pagpapasuri sa ating mga anak sa 1 at 2 taong
gulang na maiwasan ang mas mataas na antas ng
pagkakalantad sa lead.

Upang matuto pa, bisitahin ang page ng Pag-
iwas sa Lead ng Departamento ng Pampublikong
Kalusugan ng California para sa higit pang tip.

Si Dr. Teresa Frankovich ay isang medikal na
direktor sa Partnership HealthPlan of California. ®

I-scan ang QR code
para sa higit
pang impormasyon.

- W W

Mga Serbisyo sa Miyembro ng
Partnership: (800) 863-4155

Kung mayroon kang mga tanong tungkol sa iyong
medikal na pangangalaga, mangyaring tawagan
kami. Handa kaming tumulong mula Lunes —
Biyernes, 8 a.m — 5 p.m. Matutulungan ka namin sa:

 Pangkalahatang impormasyon tungkol sa iyong
mga medikal na benepisyo ng Medi-Cal

* Pagpili o pagpapalit ng iyong doktor o medikal
na klinika

» Pagkuha ng bagong ID card ng Partnership

* Mga isyu sa medikal na bayarin

Medi-Cal Rx: Benepisyo
sa Botika

Ang Medi-Cal ang iyong provider ng benepisyo
sa botika, hindi ang Partnership HealthPlan of
California. Ang benepisyo sa botika ng Medi-Cal
ay tinatawag na Medi-Cal Rx. Ang Medi-Cal Rx
ang nagpapasya kung aling mga gamot at kung
gaano karami ang sasaklawin.

Maaaring mangailangan ka ng pag-apruba
(Kahilingan sa Pahintulot sa Paggamot o Treatment
Authorization Request, TAR) para masaklaw ang
ilang gamot. Nakikipagtulungan sa Medi-Cal ang
Medi-Cal Rx para suriin at aprubahan ang mga
TAR. Kung hindi sakop ng Medi-Cal Rx ang iyong
mga gamot, magpapadala ang iyong doktor o
botika ng mga TAR sa supplier ng Medi-Cal Rx o
customer service center ng Medi-Cal Rx.

Maaari kang tumawag sa customer service center
ng Medi-Cal Rx anumang oras sa (800) 977-2273.
Masasagot nila ang iyong mga tanong at malulutas
ang anumang problema mo sa pagkuha ng iyong
mga gamot sa botika. Kung may problema ka sa
pag-abot sa customer service center ng

Medi-Cal Rx o kailangan mo ng karagdagang
tulong, mangyaring tawagan ang Partnership sa
(800) 863-4155, Lunes — Biyernes, 8 a.m.
hanggang 5 p.m. ¢

* Mga problema o reklamo tungkol sa iyong
medikal na pangangalaga

» Pagkuha ng mga appointment
* Mga serbisyo ng interpreter

» Impormasyon tungkol sa iyong referral o
paunang pahintulot

* Tulong sa transportasyon papunta sa mga
appointment

» Mga tanong tungkol sa mga claim o halaga ng
mga serbisyo 4

a4 4

Makakuha ng Mga Rekord ng
Bakuna Online

Maaari ka na ngayong makakuha ng digital na
kopya ng rekord ng bakuna mo o ng iyong anak.
Binuksan sa publiko ng California ang portal ng
Digital na Rekord ng Bakuna (Digital Vaccine
Record, DVR). Bisitahin ang link sa ibaba para ma-
access ang rekord ng bakuna ng iyong anak. 4

https://myvaccinerecord.cdph.ca.gov/
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Programa ng Partnership na
Mga Serbisyo ng Paghahatid
ng Medikal na Kagamitan
(PMEDS)

Ikinalulugod na ibahagi ng Partnership HealthPlan
of California na ang programa ng Partnership

na Mga Serbisyong Paghahatid ng Medikal na
Kagamitan (PMEDS) ay may mga alarm sa
enuresis ngayon. Ang mga alarm sa enuresis ay
dapat isuot ng iyong anak sa gabi para maiwasan
niyang umihi sa kama. Sinasabi nito sa iyong anak
kung kailangan na niyang pumunta sa banyo. Dapat
isuot ng iyong anak ang alarm na ito tuwing gabi.
Puwede na niyang itigil ang paggamit ng alarm
kapag 14 na gabi na siyang hindi nakakaihi

sa kama.

Maaaring makakuha ang mga miyembro

ng Partnership ng medikal na kagamitan na
tumutulong sa pag-monitor at pagkontrol ng mga
medikal na kondisyon nang walang bayad. Itanong
sa iyong doktor kung maaari kang makakuha

ng kagamitan sa pamamagitan ng programang
PMEDS. Kasama sa kagamitan ang:

* Mga monitor at cuff ng presyon ng dugo

* Mga humidifier (nagdaragdag ng halumigmig
sa hangin)

* Mga nakakandadong kahon ng gamot
(pinananatiling ligtas ang gamot)

* Mga nebulizer at mga bahaging backup

* Mga oximeter (sinusukat ang antas ng
oxygen sa dugo)

* Mga timbangan (sinusukat ang timbang
ng katawan)

* Mga digital thermometer (sinusukat ang
temperatura ng katawan)

* Mga vaporizer (nagdaragdag ng halumigmig
sa hangin)

* Mga espesyal na kasangkapan para sa mga
miyembro na may malabong paningin

* Mga alarma sa Enuresis

Makipag-ugnayan sa iyong doktor para humiling
ng kagamitan, matuto nang higit pa tungkol

sa programang PMEDS, o alamin kung anong
kagamitan ang iyong makukuha. Mangyaring
sabihin sa iyong doktor kung wala kang address
sa koreo. Makukuha mo ang kagamitan mula sa
tanggapan o klinika ng iyong doktor. 4

Ano ang Benepisyong
Enhanced Care Management?

Ang Enhanced Care Management (ECM) ay isang
benepisyo na nagbibigay ng dagdag na serbisyo
sa mga miyembro na may mga kondisyong
nagpapahirap sa kanilang maging malusog.
Inivugnay ng ECM ang mga miyembro sa isang
tagapamahala ng pangangalaga na tutulong sa
kanila na gumawa ng plano sa pangangalaga,
magplano ng mga pagbisita sa kalusugan, mag-
book ng mga masasakyan sa mga pagbisita,
malaman ang tungkol sa kanilang mga paggamot,
panatilihing napapanahon ang kaalaman ng mga
provider ng pangangalagang pangkalusugan
tungkol sa kanilang mga pangangailangan sa
pangangalaga, at iugnay sila sa mga lokal na
mapagkukunan.

Tumawag sa Departamento sa Pagsasaayos ng
Pangangalaga ng Partnership sa

(800) 809-1350, Lunes — Biyernes, 8 a.m.
hanggang 5 p.m. Maaaring tumawag ang mga
gumagamit ng TTY sa California Relay Services
sa (800) 735-2929 o tumawag sa 711. Kung sa
tingin mo may kakilala kang nangangailangan ng
benepisyong ECM, maaari mo silang i-refer

sa amin. ¢



Impormasyon Tungkol sa Mga
Doktor sa Partnership

Ang Direktoryo ng Provider ay isang listahan
ng mga klinika, doktor, at espesyalista na
nakikipagkontrata sa Partnership. Mayroon ito
ng mga sumusunod na impormasyon ng
bawat provider:

» Pangalan, address, numero ng telepono

* Mga propesyonal na kwalipikasyon (kredensyal)
* Espesyalidad (kung saan sila eksperto)

* Paaralan ng medisina*

* (Mga) natapos na pagsasanay pagkatapos ng
pag-aaral (Pagkakumpleto ng residency*)

» Katayuan ng sertipikasyon sa board

* Para sa karagdagang impormasyon tungkol sa
mga provider, kanilang pag-aaral o pagsasanay,
pumunta sa website ng Medical Board of California
sa www.mbc.ca.gov sa ilalim ng Paghahanap ng
Lisensya o tumawag sa amin sa (800) 863-4155.

Maaari mong bisitahin ang aming online na
Direktoryo ng Provider sa PartnershipHP.org/
MembersTagalog/Pages/Direktoryo-ng-Provider.
aspx, o sa pamamagitan ng pag-scan ng QR code
sa ibaba gamit ang camera ng iyong smartphone.
Puwede ka ring humingi ng print na kopya ng
Direktoryo ng Provider sa pamamagitan ng
pagtawag sa amin sa (800) 863-4155, Lunes

— Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. Maaaring
tawagan ng mga gumagamit ng TTY ang California
Relay Service sa (800) 735-2929 o tawagan

ang 711. &

I-scan ang QR code
para sa higit
pang impormasyon.

Kapana-panabik na
Balita: Live na Ngayon
Ang Mga Alerto sa Text ng
Transportasyon!

Ikinalulugod naming ianunsiyo na ang aming
bagong feature ng alerto sa text para sa mga biyahe
ng transportasyon ay nagsimula noong Abril 10,
2024! Nagdadala ang feature na ito ng mga real-
time na update at alerto diretso sa mga cell phone
ng mga miyembro ng Partnership sa pamamagitan
ng mensahe sa text. Ngayon mayroon kang isa
pang paraan upang manatiling napapanahon sa
iyong mga biyahe para sa mga saklaw na serbisyo.

Para sa Mga Miyembro: Ano ang Aasahan Mo?

Handa ka na ba sa mga update habang bumabiyahe
Narito ang maaaring abangan ng aming mga
miyembro na pumipili ng mga alerto sa text:

* Pagkumpirma ng Plano sa Paglalakbay:
Kapag nakumpirma na ang iyong plano sa
paglalakbay sa Trip Scheduler, makakakuha ka
ng mensaheng naglalaman ng lahat ng detalye at
iskedyul ng biyahe.

* Mga Paalala sa Biyahe: Manatili sa tamang
landas sa tulong ng mga paalala sa biyahe.
Makakakuha ka ng dalawang paalala kapag
papalapit na ang iyong biyahe — ang isa ay isang
araw bago iyon at ang isa naman ay 2 oras bago
ang oras ng pag-pick up. Ang mga mensaheng
ito ay magsasama ng mga detalye ng biyahe
upang matiyak na palagi kang handa para sa
iyong pagsakay.

Kung nais mong makakuha ng mga update sa
transportasyon, piliing makakuha ng mga alerto
sa text sa pamamagitan ng pakikipag-ugnayan
sa Departamento ng Transportasyon Lunes —
Biyernes, 7 a.m. — 7 p.m. sa (866) 828-2303. ¢


http://www.mbc.ca.gov
https://www.partnershiphp.org/MembersTagalog/Pages/Direktoryo-ng-Provider.aspx
https://www.partnershiphp.org/MembersTagalog/Pages/Direktoryo-ng-Provider.aspx
https://www.partnershiphp.org/MembersTagalog/Pages/Direktoryo-ng-Provider.aspx
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Gusto Naming Malaman ang
Opinyon Mo

Makakatulong sa iyo ang iyong mga benepisyo at
serbisyo sa Partnership Medi-Cal para manatiling
malusog. Gusto naming malaman kung mayroon
kang anumang problema habang ginagamit ang
iyong mga benepisyo o serbisyo. Maaari kang
maghain ng apela kung tinanggihan, nilimitan,

o inihinto ng Partnership ang isang benepisyo.
Maaari kang maghain ng kaso ng karaingan o apela
para saliksikin ang problema at susubukan naming
ayusin ito. Ilan sa mga uri ng mga problema ay:

» Kung kailangan mong maghintay ng mahabang
panahon para magpatingin sa doktor

» Kung tinanggihan ka sa mga serbisyo ng
interpreter para magsalita sa wikang iyong pinili

* Kung hindi ka tinatrato nang maayos

Gusto naming magkaroon ka ng pinakamahusay na
pangangalaga. Nakakatulong sa amin ang pagsasabi
sa amin ng problema para mas mapabuti ang mga
bagay para sa lahat ng miyembro. Tawagan ang
Mga Serbisyo sa Miyembro sa (800) 863-4155 para
maghain ng kaso.

Webpage sa Karaingan at Mga Apela

May mga hakbang ang aming webpage para
maghain ng karaingan, apela, o pagdinig ng estado
sa wikang pipiliin mo. Maaari ka ring maghain

ng kaso online. Narito ang makikita mo sa bawat
seksyon sa webpage. €

I-scan ang QR code
para sa higit
pang impormasyon.

MAGHAIN NGAYON

* Mag-sign in sa portal ng miyembro

* Maghain ng kaso ng apela o karaingan
online

SINO ANG MAAARING MAGHAIN

* Alamin kung sino ang maaaring
maghain ng kaso

* Alamin kung paano mo hihilingin sa
ibang tao na ihain ang iyong kaso

MGA URI NG KASO

+ Sinasabi sa iyo kung ano ang karaingan

+ Sinasabi sa iyo kung ano ang apela

@900

ANO ANG DAPAT ASAHAN

* Sinasabi sa iyo kung paano gumagana
ang karaingan at mga apela

* Sinasabi sa iyo kung paano at kailan ka
makakatanggap ng tugon mula sa amin

®

MGA TIMEFRAME

+ Sinasabi sa iyo kung gaano katagal ang
aabutin para magsaliksik ng kaso

* Sinasabi sa iyo kung paano humingi ng
mabilis na pagsusuri kung nasa panganib
ang iyong kalusugan

PAANO MAGHAIN

* Ipinapakita sa iyo ang lahat ng paraan
para sabihin sa amin ang tungkol sa
problema

* Gusto naming malaman ang opinyon mo

@ @

MGA PAGDINIG NG ESTADO

* Sinasabi sa iyo kung ano ang pagdinig
ng estado

* Sinasabi sa iyo kung paano maghain ng
pagdinig ng estado




“Benepisyo sa Medikal na
Gamot” ng Partnership

Malamang na nakukuha mo ang karamihan sa
iyong mga iniresetang gamot sa isang botika.
Maaaring nakukuha mo ang ilang gamot sa
tanggapan ng iyong doktor o ospital. Saklaw ng
benepisyo sa medikal na gamot ng Partnership
HealthPlan of California ang mga gamot na
nakukuha mo sa tanggapan ng doktor o ospital.
Sinasaklaw ng Medi-Cal Rx ang mga gamot na
nakukuha mo sa botika.

Nagpapasya ang Partnership kung aling mga gamot
at kung gaano karami sa bawat gamot ang saklaw
ng benepisyo sa medikal na gamot. Sinusuri ng
Partnership ang Mga Kahilingan sa Pahintulot sa
Paggamot para sa mga gamot na ito.

Kung mayroon kang anumang tanong o gusto ng
kopya ng kung ano ang kailangan ng Partnership
para masaklaw ang mga gamot na nakukuha mo sa
tanggapan ng iyong doktor at ospital, mangyaring
tawagan kami sa (800) 863-4155.

Makikita mo ang mga update at pagbabago sa
benepisyo sa gamot sa botika at para sa therapy
(Pharmacy & Therapeutics, P&T) sa webpage ng
mga update sa benepisyo sa gamot. [po-post ang
mga update nang 4 na beses bawat taon sa
Partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/PT-

Formulary-Changes.aspx.

Makikita mo ang webpage ng mga listahan
ng sinasaklaw na gamot ng Partnership sa
Partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/
Formularies.aspx.

Sa page na ito, makikita mo ang: (1) Mga
pagbabago sa mga gamot na kinukuha mo sa
tanggapan ng iyong doktor, sa klinika o ospital; (2)
listahan ng mga medikal na gamot na sinasaklaw
ng Medi-Cal; at (3) mga listahan ng gamot na
sinasaklaw ng Medi-Cal Rx ng Estado.

Makikita mo ang mga kahilingan sa pahintulot sa
paggamot para sa parehong mga medikal na gamot
ng Partnership at mga gamot sa botika ng Medi-
Cal Rx sa Partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/
Pages/Prior-Authorization-Forms.aspx. 4

- wWw W

Spicy Ranch Chopped
Chicken Cabbage Salad

Manok

1 Ib. na pitso o hita ng manok
2 kutsara ng olive oil

1 kutsara ng honey

Juice mula sa 2 maliliit na lime
1 kutsarita ng chili powder

1 kutsarita ng cumin

2 kutsarita ng garlic powder
" kutsarita ng paprika

¥ kutsarita ng cayenne pepper
72 kutsarita ng asin

pamintang durog

Pagsamahin ang lahat ng sangkap at i-marinate
ang manok nang hindi bababa sa 30 minuto bago
lutuin. I-bake o ithawin sa 165° na internal na
temp. Hayaan itong lumamig, at hiwain.

Dressing
% tasa ng plain Greek yogurt
1 kutsarita ng garlic powder
Ya kutsarita ng onion powder
2 kutsarita ng sariwang lemon juice
% kutsarita ng pinatuyong dill o tinadtad na
chives (opsyonal)
Ya kutsarita ng asin
2-4 na kutsara ng tubig
1-3 kutsarita ng Tapatio o iba pang paboritong
hot sauce

(napag-alaman naming magandang maglagay
ng 1 kutsarita...gamitin ang iyong paghuhusga)

Pagsamahin ang mga sangkap ng dressing.
(Kamangha-mangha ang mga bagay na

ito at mababa ang laman nitong carb/cal.
Inirerekomenda ko ang paggawa ng sobra!)

Salad

6 na tasa ng manipis na hiwa ng berdeng repolyo
' tasa ng diced na berdeng sibuyas

%, na tasa ng diced na cilantro

1 tasa ng grated na karot

1 tinadtad na pulang bell pepper

Mga opsyonal na karagdagan:
Avocado
1 jalapefio, seeded at diced
Y tasa ng inthaw na pepitas
1 2 tasa ng mais (hilaw, pinutol mula sa cob,
o pinalamig)

Pagsama-samahin ang salad at mag-enjoy! ¢

S - -


http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/PT-Formulary-Changes.aspx
http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/PT-Formulary-Changes.aspx
http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/Formularies.aspx
http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/Formularies.aspx
http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/Prior-Authorization-Forms.aspx
http://www.partnershiphp.org/Providers/Pharmacy/Pages/Prior-Authorization-Forms.aspx
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Pagtulong sa Mga Miyembro
na Pamahalaan ang Mga
Malubhang Karamdaman

Para sa lahat ng mga miyembro ng Medi-Cal
ang mga pangunahing serbisyo sa pamamahala
ng kalusugan ng populasyon. Nakakatulong ang
mga ito sa mga miyembro na pamahalaan ang
mga malubhang karamdaman. Nag-aalok ang
Partnership ng tulong para sa mga miyembro na
may hypertension, diabetes, hika, at depresyon.

Ang bawat programa ay sumusuporta sa relasyon
ng miyembro sa kanilang doktor. Nagbibigay ang
mga programa ng edukasyon sa kalusugan para
matulungan ang mga miyembro na mapamahalaan
ang kanilang malubhang karamdaman, mabawasan
ang kanilang mga sintomas, at makipag-usap sa
kanilang mga doktor tungkol sa kanilang mga
alalahanin.

Tutulong ang bawat programa sa mga miyembro na
matuto kung:

* Paano pamahalaan ang kanilang
malubhang karamdaman

* Paano humiling at kumuha ng iniresetang gamot
at gumamit ng mga medikal na device

* Paano maaaring mag-trigger ng mga sintomas
ng malubhang karamdaman ang kanilang paligid

» Tungkol sa mga direktang suporta sa komunidad
na nagtataguyod ng kagalingan at tumutulong sa
pamamahala ng malubhang karamdaman

Para matuto pa tungkol sa mga serbisyong ito,
tumawag sa Population Health sa (855) 798-8764,
Lunes — Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. 4

Pagsusuri sa Kanser sa Cervix
Ni Dr. Colleen Townsend

Impeksyon sa virus
ang HPV (human
papillomavirus) na
naipapasa ng isang tao
sa isa pang tao habang
nakikipagtalik.
Magkakaroon ng HPV
ang karamihan sa mga
tao sa ilang punto sa
kanilang buhay. Para
sa karamihan ng mga
tao, nawawala nang kusa at hindi kailangang
gamutin ang HPV. Maaaring manatili sa katawan at
humantong sa kanser sa cervix ang ilang

uri ng HPV.

Maaaring makatulong ang pagsusuri para sa HPV
at kanser sa cervix na matukoy ang mga problema
nang maaga, at bigyan ka ng higit pang pagpipilian
para sa paggamot. Ang mga taong ipinanganak na
may cervix na naging aktibo sa pakikipagtalik ay
maaaring nasa panganib na magkaroon ng kanser
sa cervix. Kabilang sa iba pang mga kadahilanan
na nagpapataas ng panganib ng kanser sa cervix
ang impeksyon sa HIV, paggamit ng pangkontrol
sa pagbubuntis sa loob ng higit sa limang

taon, at pagkakaroon ng maraming partner sa
pakikipagtalik sa iyong buhay.

May dalawang pagsusuri na nakakatulong na
mahanap ang kanser sa cervix:

* Ang Pap test ay naghahanap ng mga palatandaan
ng virus na maaaring maging sanhi ng kancer sa
cervix kung hindi magamot



* Ang HPV test ay naghahanap ng virus na
nagdudulot ng mga pagbabago sa cervix

Karamihan sa mga taong ipinanganak na may
cervix ay dapat magsimulang magpasuri sa edad na
21. Nag-iiba ang pagsusuri sa kanser sa cervix ayon
sa panganib. Makipag-usap sa iyong doktor tungkol
sa kung aling pagsusuri ang angkop para sa iyo.

Si Dr. Colleen Townsend ay isang medikal na
direktor sa Partnership HealthPlan of California. ®

Mga Video ng Edukasyong
Pangkalusugan

Mas madali na ngayon kaysa dati na matuto
tungkol sa iyong planong pangkalusugan, ang
Partnership! May mga video kami sa YouTube na
tumutulong sa pagsagot sa mga tanong na maaaring
mayroon ka.

Noong 2022, sinimulan ng Partnership ang
paggawa ng mga video na tumutulong na
ipaliwanag kung sino kami at kung ano ang
inaalok namin sa aming mga miyembro. Ang

ilan sa mga paksa ay, “Sino ang Partnership?”
“Aking Partnership ID Card,” at “Pagpaplano ng
Pamilya.” Ang isa pang video na, “Paano Maghain
ng Karaingan o Apela,” ay nagpapakita sa iyo kung
paano magsalita kung may problema ka sa iyong
pangangalaga. Nagtuturo ito sa iyo kung paano
maghain ng reklamo at kung ano ang gagawin kung
kailangan mo ng higit pang tulong. Marami pang
video ang paparating.

Tiniyak naming mapapanood ng kahit sino ang mga
video na ito. Maaaring panoorin ang mga video

sa iba't ibang mga wika, na may mga subtitle, at
hinahayaan ka ng YouTube na baguhin ang bilis ng
video. Isa ito sa maraming mga paraan na ginagawa
namin sa Partnership sa abot ng aming makakaya
upang gawing madaling gamitin ang iyong
pangangalagang pangkalusugan. ¢

I-scan ang QR code
para sa higit
pang impormasyon.

Bagong Programa sa
Pangangalaga sa Diabetes ng
TeleMed2U

Ang pamamabhala sa diabetes ay maaaring maging
mahirap kung minsan. Nais naming gawing mas
madali ang paglalakbay na ito para sa iyo. Gumawa
ang TeleMed2U ng isang programa para sa mga
miyembro ng Partnership na nakatuon sa pagtulong
sa iyong makontrol nang mas mahusay ang

iyong diabetes.

Sino ang maaaring sumali sa
programang ito?

Ang programang ito ay para sa mga miyembro ng
Partnership na may type 1 o type 2 na diabetes na
18 taong gulang at mas matanda.

Mga Direktang Miyembro:

Kung ikaw ay isang Direktang Miyembro, hindi
mo kailangan ng referral. Maaari mong tawagan
ang TeleMed2U sa (855) 446-8628 o bisitahin ang
www.telemed2u.cony/ at i-click ang “Mag-book ng
Appointment.”

Kung hindi ka isang Direktang Miyembro, humingi
ng referral sa iyong doktor.

Ano ang mga benepisyo ng programa?

* Maaaring maging kwalipikado ka para sa mga
supply para matulungan kang subaybayan ang
iyong blood sugar sa pagitan ng mga
pagbisita sa doktor

13


https://www.telemed2u.com/

 Pagtuturo tungkol sa kalusugan

* [sang plano ng paggamot na para lang sa iyo
(kabilang ang mga iniresetang gamot
kapag kinakailangan)

* Madaling access sa mga doktor ng TeleMed2U

Paano sumali sa programang ito?

Para sa higit pang impormasyon, tawagan ang
TeleMed2U sa (855) 446-8628 o bisitahin ang
kanilang website sa www.telemed2u.com/. Maaari
mo ring tawagan ang Mga Serbisyo para sa
Miyembro ng Partnership sa (800) 863-415S para
sa higit pang impormasyon. Maaaring tumawag
ang gumagamit ng TTY sa (800) 735-2929

o711. &
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Panatilihing Malusog ang Ngiti
ng lyong Anak. Humingi ng
Fluoride Varnish!

Bahagi ng pangkalahatang kalusugan ng iyong
anak ang mabuting kalusugan ng ngipin. Ang
pagkabulok ng ngipin (mga cavity) ay ang
pinakakaraniwang malubhang sakit na nakukuha
ng mga bata sa Estados Unidos. Maaaring maging
sanhi ng pananakit at impeksyon ang mga cavity.
Mapipigilan ng pagkuha ng flouride varnish para
sa iyong anak ang 1 sa 3 kaso ng pagkabulok ng
ngipin sa kanilang baby teeth. Matagal-tagal na
kailangan ng mga bata ang kanilang baby teeth
bago tumubo ang kanilang adult teeth.

Ang flouride varnish ay isang paggagamot sa
ngipin na makakatulong na pigilan ang pagkabulok
ng ngipin, pabagalin ito, o pahintuin ang paglala
nito. Mabilis at ligtas na hakbang ito na maaaring
gawin ng mga doktor at dentista para sa mga bata.
Ang flouride varnish ay ipinapahid sa harap at gilid
ng bawat ngipin gamit ang maliit na brush. Hindi
ito masakit kapag inilagay ang varnish sa ngipin ng
iyong anak.

Kasama sa mabuting kalusugan
ng ngipin ang:

* Pagsesepilyo ng mga ngipin ng iyong anak
dalawang beses sa isang araw gamit ang
flouride toothpaste

» Pagpo-floss ng mga ngipin ng iyong anak isang
beses sa isang araw

» Pagdadala ng iyong anak sa dentista dalawang
beses sa isang taon

 Pagbibigay sa iyong anak ng mga prutas at gulay
sa halip na matatamis na pagkain

* Paghiling ng fluoride varnish sa panahon ng mga
pagbisita sa isang doktor at/o dentista

Saklaw na benepisyo ng Partnership ang fluoride
varnish mula sa unang ngipin ng iyong anak
hanggang sa edad na 6. Para sa mga tanong,
tawagan kami sa (800) 863-4155, Lunes —
Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. Ang mga
gumagamit ng TTY ay maaaring tumawag

sa California Relay Service sa

(800) 735-2929 0 711. &


https://www.telemed2u.com/

Mayroon Ka Bang Iba Pang
Saklaw Sa Kalusugan?

Kung mayroon kang isa pang insurance sa
kalusugan (gaya ng Medicare), o saklaw sa
pamamagitan ng iyong katrabaho o kapamilya
(sa isang kompanyang gaya ng Blue Cross of
California, Blue Shield of California, o Health
Net), dapat kang kumuha muna ng iyong
pangangalagang saklaw ng iyong “pangunahing”
insurance. Tinatawag itong Koordinasyon ng mga
Benepisyo. Ang Medi-Cal ang “tagapagbayad na
huling paraan” ayon sa batas ng estado at pederal.
Ibig sabihin nito, hindi mababayaran ng Medi-
Cal ang iyong mga serbisyo sa pangangalagang
pangkalusugan kung mababayaran muna ito ng
isa pang plano ng insurance. Hindi babayaran ng
Partnership ang pangangalagang pangkalusugan
maliban kung binayaran ng iyong pangunahing
insurance ang kanilang bahagi, o kung tinanggihan
ng pangunahing insurance ang pangangalagang
pangkalusugan bilang isang saklaw na benepisyo.

Mayroon kaming mga serbisyo para tulungan
kang pamahalaan ang iyong pangangalagang
pangkalusugan nang wala kang babayaran. Kung
mayroon kang mga tanong o alalahanin tungkol
sa kung paano nakikipagtulungan ang Medi-Cal
sa iyong ibang insurance, tumawag sa Partnership
sa (800) 863-4155. Maaaring tumawag ang mga
gumagamit ng TTY sa (800) 735-2929 o 711.

Para mag-ulat ng mga pagbabago sa iyong
pangunahing insurance, mangyaring tumawag sa
Partnership at gawin ang isa sa mga bagay sa ibaba:

» Tumawag sa iyong lokal na tanggapan ng Medi-
Cal ng county

» Tumawag sa Department of Health Care
Services (DHCS) sa (800) 541-5555

* Gamitin ang website sa ibaba upang iulat ang
iyong pagbabago sa DHCS: www.dhcs.ca.gov/
services/Pages/TPLRD_OCU_cont.aspx 4

LS

Survey sa Karanasan
=-® ng Miyembro

Gusto ng Partnership HealthPlan of California na
tulungan ang aming mga miyembro at ang mga
komunidad na aming pinaglilingkuran na maging
malusog. Paano ka mas mapaglilingkuran ng
Partnership?

Sa pamamagitan ng pagtatanong sa iyo.

Kinukumpleto ng ilang miyembro ng Partnership
bawat taon ang Survey sa Karanasan ng
Miyembro. Tinatanong ng survey ang tungkol

sa planong pangkalusugan, pangangalagang
pangkalusugan, at pangkalahatang karanasan

ng miyembro. Ginagamit namin ang survey

na ito upang gumawa ng mga pagbabago na
magpapabuti sa pag-access sa pangangalaga at
mapabuti ang karanasan ng aming mga miyembro.

Kung makatanggap ka ng survey mula sa
Partnership, mangyaring kumpletuhin ito. Hindi
alam sa Partnership ang iyong pagkakakilanlan.
Naipapalam ng mga tapat na sagot sa Partnership
kung ano ang ginagawa naming tama at kung ano
ang kailangan pahusayin.

Kung may mga tanong ka o gusto mong ipaalam
sa amin ang iyong karanasan bilang miyembro
ng Partnership, tawagan kami sa (800) 863-4155.
Narito kami para tumulong.

Mahalaga ang opinyon mo. Kapag mas may
alam kami, mas magagawa naming maglingkod.
Magtulungan tayo para makagawa ng
positibong pagbabago. ¢

.4 <4
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http://www.dhcs.ca.gov/services/Pages/TPLRD_OCU_cont.aspx
http://www.dhcs.ca.gov/services/Pages/TPLRD_OCU_cont.aspx

Ano ang Pagsasaayos ng
Pangangalaga?

May departamento ang Partnership na tumutulong
sa mga miyembro sa lahat ng edad. Tinatawag
ang departamentong ito na Pagsasaayos ng
Pangangalaga (Care Coordination, CC).
Tinutulungan ka ng departamento ng CC

na makahanap ng mga doktor, serbisyo sa
pangangalagang pangkalusugan, mapagkukunan,
at iba pang benepisyo. Ikinokonekta ka nila

sa pangangalagang kailangan mo. At kung
nakakonekta ka na sa pangangalaga, tumutulong
ang departamento ng CC na pahusayin ang pag-
uugnay ng pangangalagang iyon sa pagitan mo, ng
iyong mga provider at/o tagapag-alaga.

Makakatulong sa iyo ang Pagsasaayos
ng Pangangalaga sa mga bagay tulad ng:

» Pagkuha ng pangangalaga sa doktor
o0 espesyalista

» Pag-alis sa ospital at pag-uwi ng bahay
* Mga alalahanin sa kalusugan

» Pagkuha ng mga medikal na pagsusuri o
kagamitan

* Mga gamot

L5

Tumawag sa Pagsasaayos ng Pangangalaga

kapag kailangan mo ng tulong sa pagkuha ng
pangangalaga. Ang numero ng telepono ay

(800) 809-1350, Lunes — Biyernes 8 a.m. hanggang
5 p.m. Maaaring tumawag ang mga gumagamit ng
TTY sa California Relay Services sa

(800) 735-2929 o tumawag sa 711. Makakahanap
ka rin ng impormasyon tungkol sa departamento
ng CC sa aming website sa PartnershipHP.org/

MembersTagalog/Pages/Pamamahala-ng-Kaso.
aspx. ¢

Buwanang Pagpupulong sa
Partnership

Bukas sa publiko ang ilang sa buwanang
pagpupulong ng Partnership. Kabilang sa mga
pagpupulong na ito ang aming mga miyembro ng
lupon, tauhan, provider, at miyembrong katulad
mo. Kung gusto mong pumunta sa isa sa mga
pagpupulong na ito, tawagan kami sa

(800) 863-4155. Ipapaalam namin sa iyo kung
kailan at saan ginaganap ang mga pulong na ito. 4

Taunang Pahayag ng
Pagsisiwalat

Kinikilala ng Partnership na maaaring hindi
gaanong nagagamit ang pangangalaga at mga
serbisyo, at nagsasagawa ito ng mga hakbang
upang ma-screen ang mga ito. Ang mga pasyang
ginawa ng Partnership ay batay sa pagiging
angkop ng pangangalaga at kung may saklaw. Ang
Partnership ay hindi nagbibigay ng anumang uri
ng pagbabayad, insentibo, o gantimpala sa mga
provider, consultant, o tauhan upang tanggihan ang
mga medikal na naaangkop na serbisyo sa mga
miyembro o upang tanggihan ang coverage. ¢
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Mga Serbisyo sa Transitional
na Pangangalaga (Transitional
Care Services, TCS) para sa
mga Buntis na Babae

May pamamahala ng kaso ang Partnership para sa
mga buntis na may mga pananatili sa ospital.

Sa panahon ng mga pananatili sa ospital, maaari
mong malaman na mayroon kang isang bagong
problemang pangkalusugan. Kung mangyari iyon,
maaaring kailanganin mo ang bagong gamot.
Maaaring mag-alok ng suporta ang TCS.

Maaaring tumawag sa iyo ang isang nars sa
panahon ng iyong pananatili sa ospital.
Makakatulong ang nars sa pagsagot sa mga
tanong. Maaari ka rin nilang ikonekta sa mga
mapagkukunan. Kakausapin ka ng iyong nars
tungkol sa mga pangunahing paksa tulad ng:

* Pananatili mo sa ospital

* Pagtanggap ng pangangalaga
» Pagkain at nutrisyon

» Kalusugan sa pag-iisip

* Paggamit ng substansya

» Mga pagbisita para maiwasan ang pagkakasakit
para sa iyo

* Mga pagbisita para sa kapakanan ng bata para sa
iyong sanggol

* Ang iyong mga problemang pangkalusugan

* Mga gamot na iniinom mo

Kakausapin din ng nars ang mga doktor mo.
Tutulungan ka nilang mag-iskedyul ng pagbisita

sa doktor kapag nakauwi ka na. Napakahalaga ng
pagpapatingin sa iyong doktor pagkatapos ng isang
pananatili sa ospital.

Makipag-usap sa iyong nars kung nahihirapan kang
makapunta sa iyong mga pagbisita sa doktor. Ang
iba pang bagay na maaaring maitulong ng

TCS ay ang:

» Suporta sa telepono upang makatulong sa
pagpapanatili ng iyong kalusugan

 Pagtatakda at pag-abot ng mga mithiin sa
pangangalaga ng kalusugan

 Pagkonekta sa iyo sa mga mapagkukunan
sa komunidad

» Pagpaplano ng iyong pangangalaga para
sa hinaharap

» Pag-alam tungkol sa iyong mga benepisyo

» Pagpunta sa iyong mga pagbisita sa doktor

Kung nagkaroon ka ng pananatili sa ospital o
gusto mong malaman ang higit pa tungkol sa TCS,
mangyaring makipag-ugnayan sa amin sa

(800) 809-1350. Maaaring tumawag ang mga
gumagamit ng TTY sa California Relay Service

sa (800) 735-2929 0 711. &

Medi-Cal Managed Care
Ombudsman

Maaari mong tawagan ang tanggapan ng
Department of Health Care Managed Care
Ombudsman sa (888) 452-8609, Lunes — Biyernes,
8 a.m. hanggang 5 p.m., kung mayroon kang
anumang mga katanungan o reklamo tungkol sa
iyong pangangalagang pangkalusugan. 4
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Pagpapanatiling Ligtas ang
Mga Bata sa tulong ng Bakuna
laban sa HPV

Gustong ingatan ng mga magulang ang kanilang
mga anak sa napakaraming alalahaning
pangkalusugan. At 0o, isa

sa mga ito ang kanser.

Ang human papillomavirus (HPV ) ay isang virus

na naipapasa nang tao sa tao habang nakikipagtalik.

Napakakaraniwan nito at nakakaapekto ito sa
humigit-kumulang na 13 milyong tao bawat taon.
Mas malubha kumpara sa iba ang ilang uri ng HPV
— pinupuntirya ng bakuna laban sa HPV ang mga
uri ng HPV na maaaring magdulot ng kanser.

Nakakaapekto ang HPV sa parehong mga lalaki at
babae, at maaaring maging sanhi ng kanser sa:

* Cervix (isang maliit na bahaging nag-uugnay
sa matris at vagina)

* Vagina
* Vulva (ang mga bahagi sa labas ng ari ng babae)

* Oropharynx (dila, bubong ng bibig, mga tonsil,
at lalamunan)

* Ari ng lalaki

* Tumbong o butas ng puwit

Ginagamit na ang bakuna laban sa HPV sa loob ng
halos 20 taon, na may higit sa 270 milyong dosis na
ibinigay sa buong mundo. Napatunayang ligtas at
mabisa ito sa pag-iwas sa kanser.

Ang pagkuha ng bakuna sa pagitan ng edad na 9
at 12 taon ay nagbibigay ng pinakamahusay na
depensa laban sa HPV. Hindi lang ito nagbibigay
ng pinakamahusay na proteksyon sa mas batang
edad, pinakamahusay din kapag ibinigay ang
bakuna bago magsimula ang anumang sekswal
na aktibidad. Kung hindi ito nakuha, maaari pa
ring ibigay sa sinuman ang bakuna laban sa HPV
hanggang sa 26 na taong gulang.

Dapat na bahagi ng plano ng bawat magulang
ang pag-iwas sa kanser sa tulong ng bakuna laban
sa HPV. Makipag-usap sa doktor ng iyong anak
tungkol sa mga bakuna laban sa HPV. &
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Nag-aalok ang Partnership ng
Mga Serbisyo ng Interpreter at
Pagsasalin

May mga serbisyo ng interpreter ang Partnership
para sa aming mga miyembro nang walang bayad
sa iyo o sa iyong doktor. Hindi mo kailangan ang
iyong mga anak, kaibigan, o miyembro ng pamilya
na mag-interpret para sa iyo.



Kapag tumawag ka sa aming Departamento ng
Mga Serbisyo sa Miyembro, humingi ng interpreter
at sabihin sa amin ang wikang kailangan mo.
Kung may kapansanan ka sa pandinig, maaari
ka ring kumuha ng interpreter o mga serbisyo
kapag kailangan mong makipag-usap sa mga
tauhan ng Mga Serbisyo sa Miyembro, Mga
Claim, Pamamahala ng Paggamit, Pamamahala
sa Kalusugan ng Populasyon, Pagsasaayos ng
Pangangalaga, Karaingan at Mga Apela, o Mga
Serbisyo sa Transportasyon.

Maaari kang magkaroon ng interpreter sa

iyong mga pagpapatingin sa pangangalagang
pangkalusugan, kabilang ang kwalipikadong
interpreter ng sign language. Maaari kang
makakuha ng mga serbisyo ng interpreter sa
telepono, video, o nang personal. Para makakuha
ng personal na interpreter, mangyaring tumawag sa
amin nang hindi bababa sa 3 araw ng trabaho bago

ang iyong pagpapatingin.

Isinasalin ng Partnership ang lahat ng materyales
ng aming miyembro sa Spanish, Russian, at
Tagalog. Mangyaring tawagan kami kung kailangan
mo ng mga materyales sa ibang wika. Maaari ka
ring humingi ng mga materyales sa malalaking
titik, braille, o audio.

Ipaalam sa amin kung hindi pa natutugunan
ang iyong mga pangangailangan sa wika. May
karapatan kang maghain ng reklamo o apela.
Maaari mong malaman kung paano ito gawin
sa website ng Partnership na Partnershiphp.org/
MembersTagalog. Pumunta sa “Members (Mga
Miyembro)” at i-click ang “File a Grievance or
Appeal (Maghain ng Karaingan o Apela)” na
matatagpuan sa ilalim ng “Services Available
Online (Mga Serbisyong Available Online).”

Para malaman ang higit pa tungkol sa mga
serbisyong ito 0 maghain ng reklamo o apela,
mangyaring tawagan kami sa (800) 863-4155.
Maaaring tumawag ang mga gumagamit ng TTY sa
(800) 735-2929 0 711. ®

Makakakuha na Ngayon ng
Mga Serbisyo mula sa Dignity
Health ang Mga Miyembro ng
Partnership

Simula noong Hunyo 1, 2024, ang Partnership
HealthPlan of California at Dignity Health ay
may bagong kontrata. Ang mga miyembro ng
Partnership ay makakakuha ng mga serbisyo ng
Medi-Cal mula sa mga provider at klinika ng
Dignity Health sa mga county ng Nevada, Shasta,
Siskiyou, Tehama, at Yolo.

Narito ang kailangan mong malaman:

* Maaari kang pumili ng doktor sa Dignity
Health para sa iyong mga pangangailangan para
sa pangunahing pangangalaga. Kung gusto
mong bumalik sa iyong huling provider ng
pangunahing pangangalaga sa Dignity Health,
tawagan ang Partnership sa (800) 863-4155.

* Ang mga pagbisita sa iyong mga lokal na ospital,
sentro ng operasyon, hospisyo, at serbisyo
ng daycare na para sa matatanda ng Dignity
Health ay maaari nang saklawin ng Partnership.
Mangyaring makipag-ugnayan sa iyong provider
upang malaman ang higit pa.

» Kung hindi ka kaagad matitingnan ng
kasalukuyan mong doktor habang naghihintay
na mailipat sa isang doktor sa Dignity Health,
tawagan ang Partnership sa (800) 863-4155 para
sa tulong.

Bisitahin ang aming website sa PartnershipHP.
org/MembersTagalog para makakita ng higit pang
mapagkukunan gaya ng Handbook ng Miyembro,
Direktoryo ng Provider, o ang iyong Mga
Karapatan at Responsibilidad.

Narito kami upang tulungan ka. Kung mayroon
kang anumang tanong o alalahanin, kabilang ang
mga kasalukuyang nakaiskedyul na serbisyo,
tawagan kami sa (800) 863-4155, Lunes —
Biyernes, 8 a.m. hanggang 5 p.m. Maaaring
tawagan ng mga gumagamit ng TTY ang California
Relay Service sa (800) 735-2929 o tawagan

ang 711. &
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Ano ang Paunang Appointment
sa Kalusugan?

Dapat magpatingin ang bawat bagong miyembro
sa kanilang doktor sa loob ng 120 araw mula sa
pagsali sa Partnership. Tinatawag namin itong
unang pagbisita na Paunang Appointment

sa Kalusugan.

Kabilang sa Paunang Appointment sa
Kalusugan ang:

* Isang eksaminasyon sa buong katawan at
checkup sa kalusugan ng pag-iisip

* Pag-alam tungkol sa mga panganib sa kalusugan
at kung paano manatiling malusog

» Mga pag-screen sa kalusugan o bakuna na
maaaring kailanganin mo

» Paggawa ng iyong plano sa pangangalaga

Ito ang mahusay na oras upang makipag-usap
sa iyong doktor tungkol sa iyong kalusugan

at anumang mga alalahanin na maaaring
mayroon ka. Pakikinggan ng iyong doktor ang
mga pangangailangan mo, titingnan ang iyong
kasaysayan ng kalusugan, at magpapasya kung
anong pangangalaga ang kailangan mo.

L5

Mabuti para sa iyong kalusugan ang pagpunta sa
mga pagbisitang ito. Tinutulungan ka nila at ang
iyong doktor na maunawaan ang isa't isa at pag-
usapan kung paano maabot ang iyong mga layunin
sa kalusugan.

Pangasiwaan ang iyong kalusugan. Siguraduhing
iiskedyul ang iyong Paunang Appointment
sa Kalusugan. ¢

Mga Serbisyo sa Laboratoryo

Nakikipagkontrata ang Partnership

at ilan sa aming mga doktor sa mga
partikular na laboratoryo para sa
mga serbisyo. Kapag ini-refer ka ng
iyong doktor para sa mga pagte-test
sa laboratoryo, tiyaking tanungin
sila kung aling laboratoryo ang dapat
mong gamitin. Kung hindi alam ng
iyong doktor, maaari mo kaming
tawagan anumang oras sa

(800) 863-4155. &




Mga Kinatawan ng Consumer
ng Partnership

Kung gusto mong magkaroon ng epekto sa
pangangalagang pangkalusugan sa iyong
komunidad, inaanyayahan ka naming sumali

sa Lupon ng mga Komisyoner ng Partnership
bilang kinatawan ng consumer. Sa posisyong ito,
ikaw ang magiging boses para sa rehiyong iyong
tinitirahan. Mayroon kaming 3 bukas na posisyon
ng kinatawan ng consumer.

Para sumali, kailangan mong;:

* Maging isang kwalipikadong miyembro
ng Partnership o kumatawan sa isang
kwalipikadong miyembro ng Partnership.

* Kumpletuhin ang aplikasyon bago ang deadline.

» Makadalo sa 6 na pagpupulong ng lupon bawat
taon, sa loob ng 2 taon.

* Magawang magbigay ng mga harapang update
tungkol sa mga pulong ng lupon ng Partnership
sa mga pulong ng Consumer Advisory
Committee ng Partnership na ginaganap
4 na beses kada taon. PartnershipHP.org/About/
Pages/Board-Materials.aspx

Kung mayroon kang anumang tanong, tawagan
kami sa (800) 863-4155. Maaari ka ring magpadala
sa amin ng email sa CAC@partnershiphp.org. ¢

Benepisyong Manggagawa ng
Kalusugan sa Komunidad

Nag-aalok ngayon ang Partnership ng benepisyong
manggagawa ng kalusugan sa komunidad para sa
aming mga miyembro — mga nasa hustong gulang
at bata. Tumutulong ang mga manggagawa ng
kalusugan sa komunidad na suportahan ang iyong
kalusugan at mga miyembro sila ng iyong sariling
komunidad. Matutulungan ka nila online, nang
personal, o sa pamamagitan ng telepono.

Ano ang magagawa ng manggagawa ng
kalusugan sa komunidad?

» Suportahan ang iyong kalusugan ng
katawan at isip

+ Ikonekta ka sa mga serbisyong pangkomunidad
at pangangalagang pangkalusugan

* Tulungan kang mag-navigate sa sistema ng
pangangalagang pangkalusugan

» Magbigay ng mga survey sa kalusugan

* Turuan ka kung paano makakuha ng tulong na
kailangan mo

Paano ako makakakuha ng manggagawa
ng kalusugan sa komunidad?

Kakailanganin mo ng referral mula sa iyong doktor.
Makipag-usap sa iyong doktor tungkol sa kung
paano ka makakakuha o ang iyong anak ng isang
manggagawa ng kalusugan sa komunidad. Libre
para sa mga miyembro ang benepisyong ito.

Narito ang Partnership para tumulong.

Para sa karagdagang impormasyon, tumawag sa
aming Departamento sa Kalusugan ng Populasyon
sa (855) 798-8764, Lunes — Biyernes, 8 a.m.
hanggang 5 p.m. Maaaring tawagan ng mga
gumagamit ng TTY ang California Relay Service
sa (800) 735-2929 0 711. &
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ABISO NG WALANG DISKRIMINASYON

Labag sa batas ang diskriminasyon. Sinusunod ng Partnership HealthPlan of California
ang mga batas sa mga karapatang sibil ng estado at pederal. Ang Partnership ay hindi
labag sa batas na gumagawa ng diskriminasyon, nagtatangi ng mga tao, o tinatrato sila
nang kakaiba dahil sa sekso, lahi, kulay ng balat, relihiyon, lipi, bansang pinagmulan,
kaugnayan sa etnikong grupo, edad, kapansanan sa pag-iisip, kapansanan ng katawan,
medikal na kalagayan, impormasyon ng henetiko, katayuan ng kasal, kasarian,
pagkakakilanlan ng kasarian, o seksuwal na oryentasyon.

Nagbibigay ang Partnership ng:
¢ Mga libreng tulong at serbisyo sa mga tao na may mga kapansanan upang
tulungan silang makipag-ugnayan nang mas mabuti, tulad ng:

v' Mga kuwalipikadong interpreter ng wikang pasensyas
v" Nakasulat na impormasyon sa iba pang format (malalaking letra, audio,
mga naa-access nha elektronikong format, iba pang format)

e Maga libreng serbisyo sa wika sa mga taong ang pangunahing wika ay hindi
Ingles, tulad ng:

v" Mga kuwalipikadong interpreter
v" Impormasyon na nakasulat sa iba pang wika

Kung kailangan ninyo ang mga serbisyong ito, makipag-ugnayan sa Partnership sa
pagitan ng 8 a.m. — 5 p.m. sa pamamagitan ng pagtawag sa

(800) 863-4155. Kung hindi kayo makarinig o makapagsalita nang mabuti, mangyaring
tumawag sa (800) 735-2929 o California Relay 711. Kapag hiniling, gagawing available
para sa inyo ang dokumentong ito sa braille, malalaking letra, audiocassette, o
elektronikong anyo. Upang kumuha ng kopya sa isa sa mga alternatibong format na ito,
mangyaring tumawag o sumulat sa:

Partnership HealthPlan of California

4665 Business Center Drive, Fairfield, CA 94534
(800) 863-4155

(800) 735-2929 o California Relay 711

PAANO MAGSAMPA NG KARAINGAN

Kung naniniwala kayo na nabigo ang Partnership na maibigay ang mga serbisyong ito o
labag sa batas na nagtangi sa isa pang paraan batay sa sekso, lahi, kulay ng balat,
relihiyon, lipi, bansang pinagmulan, kaugnayan sa etnikong grupo, edad, kapansanan
ng pag-iisip, kapansanan ng katawan, medikal na kalagayan, impormasyon ng
henetiko, katayuan ng kasal, kasarian, pagkakakilanlan ng kasarian, o seksuwal na
oryentasyon, maaari kayong magsampa ng karaingan sa isang Coordinator ng mga
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Karapatang Sibil ng Partnership. Maaari kayong magsampa ng karaingan sa
pamamagitan ng telepono, sa pagsulat, sa personal, o sa elektronikong paraan:

e Sa telepono: Makipag-ugnayan sa mga Serbisyo sa Miyembro ng Partnership sa
pagitan ng 8 a.m. — 5 p.m. sa pamamagitan ng pagtawag sa (800) 863- 4155. O,
kung hindi kayo makarinig o makapagsalita nang mabuti, mangyaring tumawag
sa (800) 735-2929 o California Relay 711.

e Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o sumulat at ipadala ito sa:

Partnership HealthPlan of California

Attn: Grievance: Partnership Civil Rights Coordinator
4665 Business Center Drive

Fairfield, CA 94534

e Sa personal: Bisitahin ang opisina ng inyong doktor o Partnership at sabihin na
gusto ninyong magsampa ng karaingan.

e Sa elektronikong paraan: Bisitahin ang website ng Partnership sa
https://partnershiphp.org.

OPISINA NG MGA KARAPATANG SIBIL - KAGAWARAN NG MGA SERBISYO SA
PANGANGALAGA NG KALUSUGAN NG CALIFORNIA

Maaari din kayong magsampa ng reklamo sa mga karapatang sibil sa Kagawaran ng
mga Serbisyo sa Pangangalaga ng Kalusugan, Opisina ng mga Karapatang Sibil sa
telepono, sa pagsulat, o elektronikong paraan:

e Sa telepono: Tumawag sa 916-440-7370. Kung hindi kayo makarinig o
makapagsalita nang mabuti, mangyaring tumawag sa 711(Telecommunications
Relay Service).

e Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o magpadala ng sulat sa:

Deputy Director, Office of Civil Rights
Department of Health Care

Services Office of Civil Rights

P.O. Box 997413, MS 0009
Sacramento, CA 95899-7413

Makukuha ang mga form ng reklamo sa
http://www.dhcs.ca.gov/Pages/Lanquage Access.aspx.

e Sa elektronikong paraan: Magpadala ng email sa CivilRights@dhcs.ca.gov.

OPISINA NG MGA KARAPATANG SIBIL - KAGAWARAN NG KALUSUGAN AT
MGA SERBISYONG PANTAO NG U.S.
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Kung naniniwala kayo na kayo ay itinangi batay sa inyong lahi, kulay ng balat, bansang
pinagmulan, edad, kapansanan o kasarian, maaari din kayong magsampa ng reklamo
sa mga karapatang sibil sa Kagawaran ng Kalusugan at mga Serbisyong Pantao ng
U.S., Opisina ng mga Karapatang Sibil sa telepono, sa pagsulat, o elektronikong
paraan:

e Sa telepono: Tumawag sa 1-800-368-1019. Kung hindi kayo makapagsalita o
makarinig nang mabuti, mangyaring tumawag sa TTY/TDD 1-800-537-7697.

e Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o magpadala ng sulat sa:

U.S. Department of Health and Human Services
200 Independence Avenue, SW

Room 509F, HHH Building

Washington, D.C. 20201

Makukuha ang mga form ng reklamo sa
http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html.

e Sa elektronikong paraan: Bisitahin ang Portal ng Reklamo ng Opisina ng mga
Karapatang Sibil sa https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf.
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TAGLINES

English Tagline

ATTENTION: If you need help in your language call 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). Aids and services for people with disabilities, like documents in
braille and large print, are also available. Call 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929).
These services are free of charge.

(Arabic) dx al el

1-800-863-4155 - Juail cclizy sae Lusall ) i) 13) oLV s )

A3y ey 4 sl il Jie ABle Y1 (553 (alaid U cilesdll g claeLuall Wil 355 (TTY: 1-800-735-2929)
1-800-863-4155 s Jusail . S Tall 5 Jy 50

Alae cilexall oda (TTY: 1-800-735-2929)

Swjbpbu whwwy (Armenian)

NFCUNNF [38NFL: Grtb Qtq oqunipeinitl £ hwpywynp Q&p (Gqyny, qwuqwhwnpbp
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929): YwU Lwl. odwlunwy Uhpngutin nL
dwnwjnLpjnLtlutp hw2dwlunwunipinitu nlubgnn wuadwlg hwdwp, ophuwy’ Ppwyjlh
gpwuwnhwny nL fun2npwinwn nwwagnywd Uynebn: 2wuqwhwnptp 1-800-863-4155
(TTY: 1-800-735-2929): Ujn swnwjnLpyntlutpu wuybwnp Gu:

NI N aNiZ4d (Cambodian)

sam: 10g/A (87 MINSW MM IUaHS Y siednisiiug 1-800-863-4155 (TTY:
1-800-735-2929)4 NS SH 1WNAY UENU XSAMI STMAR NI H IR
NETUNSOMIASA UASIUuIMHERINYE SHMGIRSRHIRI SIguminug
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929)4 ituNmygSiHiS:ESA /RIS WA

AP 3 HRiE (Simplified Chinese)
BIR MBREGEEUGRMAERMEED , BHE 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929), FHA)SINERBE X %A TFBIAIBRSS | HIINE XFIKF
K, RIEIEAERRA. B2 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929), XLEARSS
HRREN.

(Farsi) wlbo @ jUj euwyld

1-800-863-4155 L auiS w6l )3 SaS 385 ol 4 audlgs o )31 1agd

ile «udglse Gl shsl jogaRe Sloss g v SaS .3y 180 Gulad (TTY: 1-800-735-2929)
1-800-863-4155 L .couwl 39290 jui «S)i gy> b Wl g iy b sl azuus

Agdowe 4l &l Sleas oyl 30,50 Julad (TTY: 1-800-735-2929)
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f&l &TerEA (Hindi)

S ¢ 3R MU ST HTHT H T B! SHTIRIADH © dl 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929) TR hIcl P | 3R aTcl AR & foIl Tl 3R JaTE, S 8
3R g3 fiie 7 o Txaaw Iuas 81 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) TR HId B |
3 Fam (: Yo B

Nge Lus Hmoob Cob (Hmong)

CEEB TOOM: Yog koj xav tau kev pab txhais koj hom lus hu rau 1-800-863-4155 (TTY:
1-800-735-2929). Muaj cov kev pab txhawb thiab kev pab cuam rau cov neeg xiam oob

ghab, xws li puav leej muaj ua cov ntawv su thiab luam tawm ua tus ntawv loj. Hu rau 1-
800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Cov kev pab cuam no yog pab dawb xwb.

HAEEREC (Japanese)

FEBAREBCOXMSINBHELIFE(E 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) N H B EE <
a3V, AFDBEHOCXFEDILMARERTLZE. BHAVWEEBLOADILDD Y —E 2 ¢
HAELTWFEFT., 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) N EEEC L& Ve N 5D
FT—E 2 FEHTRELTVET,

ot=10{ Ej 329l (Korean)

FoIAFE: oo Q0|2 25 B0 4/ AT 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929)
Mo Z FOIStYAIR. TAIL 2 X2 & 2Mef 20| Hoj7t U= 258 ?Itt =21t
MH|AE 0|8 7Hs B LICH 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) HO 2

2ot Al 2. Ol2fot MH|A= R 8 2 MSE LT

ccuNlowagInro (Laotian)

UrNa0: 'rf*)Ui‘n.)m”agnm@omuQ’O&)cﬁ)’a?vwﬁmeaguﬂ‘m?m’?mmcﬁ1 -800-863-4155
(TTY 1-800-735-2929). 90500920908 CHOCCIENIVVINIVFIIVHVLWNIV
ciuceonrniictndngenyvcarSlnGulng Wwitvmacs §

1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). non0O3nauciimbdciogcsesr lgarelon.

Mien Tagline (Mien)

LONGC HNYOUV JANGX LONGX OC: Beiv taux meih giemx longc mienh tengx faan
benx meih nyei waac nor douc waac daaih lorx taux 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). Liouh lorx jauv-louc tengx aengx caux nzie gong bun taux ninh
mbuo wuaaic fangx mienh, beiv taux longc benx nzangc-pokc bun hluo mbiutc aengx
caux aamz mborqv benx domh sou se mbenc nzoih bun longc. Douc waac daaih lorx
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Naaiv deix nzie weih gong-bou jauv-louc se
benx wang-henh tengx mv zuqgc cuotv nyaanh oc.
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UaATet 291BTES (Punjabi)

s fe6: 7 3a7d wut s 29 Hee &t 83 J 31 8 9d 1-800-863-4155

TTY: 1-800-735-2929). "' Bt Bt AITezr »3 A<, fad fa §8 »13 Wt gurd
TH3RH, <l BUSEU J8| 18 dd 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929).

fog Aei He3 I

Pycckum cnoraH (Russian)

BHUMAHWE! Ecnun Bam Hy)xHa nomoLLb Ha BalleM poLHOM A3blKe, 3BOHUTE MO HOMEpPY
1-800-863-4155 (nuHuna TTY: 1-800-735-2929). Takke npeaocTaBnaTCa cpeactsa u
ycrnyrn onsa nogen ¢ orpaHUYeHHbIMY BO3MOXHOCTAMM, HanpumMmep AOKYMEHTbI KpYMnHbIM
WwpudToM nnu wpudtom bpannsa. 3soHnTe no Homepy 1-800-863-4155 (nuHma TTY:
1-800-735-2929). Takue ycnyrn npegocrasnstotcs 6ecnnaTHo.

Mensaje en espaiiol (Spanish)

ATENCION: si necesita ayuda en su idioma, llame al 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). También ofrecemos asistencia y servicios para personas con
discapacidades, como documentos en braille y con letras grandes. Llame al
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Estos servicios son gratuitos.

Tagalog Tagline (Tagaloq)

ATENSIYON: Kung kailangan mo ng tulong sa iyong wika, tumawag sa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Mayroon ding mga tulong at serbisyo para sa
mga taong may kapansanan,tulad ng mga dokumento sa braille at malaking print.
Tumawag sa 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Libre ang mga serbisyong ito.

uiinlavniw'ing (Thai)

Tlsansu: winaasdasnisanubamwdailunnsuana nsanInsdwiludivanaa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) uanainil fawsanlvanuthanialazusniseig
9 & NIUUAARTIIAIUANTT 12U LaNFITE .
Adludnesiusaduasiandsiiuwaadanesuualug asanTnsdwiildnvinaaa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) lifien1d31a&1u5uusnisinanil

MpumiTka ykpaiHcbkoro (Ukrainian)

YBAIA! Akwo Bam noTpibHa gonomora BaLlLoK pigHOK MOBOH, TenedoHynTe Ha HOMep
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Iltoan 3 06MEXEHUMN MOXKITUBOCTSMU TaKOX
MOXYTb CKOpUCTaTUCA JONOMIKHUMM 3acobamu Ta nocrnyramu, Hanpuknag, oTpumaTtm
OOKYMEHTU, HagpykoBaHi WwpudTtom bpanna ta Benvkum wpundtom. TenedoHynte Ha
Homep 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Lli nocnyrn 6e3KoLUTOBHI.

Khau hiéu tiéng Viét (Vietnamese)

CHU Y: Néu quy vi can tro gitp bang ngdn ngir ctia minh, vui long goi sé
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Chung t6i cling hd tro' va cung cap cac dich vu
danh cho nguéi khuyét tat, nhu tai liéu bang chir ndi Braille va chi khé 16n (chi hoa).
Vui 16ng goi s6 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). C4c dich vu nay déu mién phi.
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